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VK 811.161.1°276.2 Aunekceit bBykajsios

(Xepcon)

OCOBEHHOCTH ®YHKIIHOHHPOBAHHUA PYCCKOI'O OBILIIET O CJIEHT A

B COBPEMEHHOM ITPO3E

Cmammio npucesaueno ananizy O0esaKux 3aKOHOMIpHOCmeU @OYHKYIOHY8AHHA 3A2albHO20

ClleHey 6 cy4acHux nimepamypuux mekcmax. Poszensoaromscsi ocnoeni cgepu ynxyionyeanus
3a2anbHO20 CleH2y 8 NPo3i, Ha8eOeHi 1020 YYHKYII ma 20108Hi NPUUUHU BUKOPUCTIAHHS 3A2ANbHO20
ClleH2y 8 aAimepamypi.

KittouoBi ciioBa: 3aeanvHutl ciiene, icapeo, aimepamypuuii cmaioapm, cyocmaHoapmua

JIeKCUKA, COYIanbHUli cmamyc, coyianbHa poib.

The article offers the review of some of the principles according to which general slang

functions in modern belles-lettres. Principal fields of application for general slang in modern prose
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are considered. The articles also deals with functions of general slang and causes of its usage in
modern belles-lettres.

Key words: general slang, jargon, literary standard, substandard vocabulary, social status,
social role.

B mnocnennue 25 neT akTUBHO Pa3BUBAIOTCS HETUTEpaTypHbIE CYOKOIbI PYCCKOIO SI3bIKA.
TomukoM K TakOMy Pa3sBUTHIO MOCIYKWJIH TJI00aJbHBIE TepeMeHbl olmiecTBa B cepeaune 80-x
rOJI0B MPOIIJIOTO BEKa: OTKPHITHE IOCYAapCTBEHHBIX IPAaHUI] CIOCOOCTBOBAIO CHATHUIO COLUANIBHBIX
OrpaHUYEHUH, YTO MPHUBENO K “Oe3rpaHUYHOCTH” B SI3bIKE.

HesepHo OyneT yTBep:k/aaTh, YTO HEIUTEPATYPHbIE IIACTHI JIGKCUKU HE CYHIECTBOBAIIU U HE
paszBuBasnuck A0 80-x romoB XX Beka. Tak, yxke B koHue XIX — Hauane XX BEKOB BEIHCH
UCCIIEIOBaHMS peyu OpOAsUMX TOProBlEeB-odeHEH U OPYrUx apro: HUIIMX, MOPTHBIX, HIOPHHUKOB,
napuKMaxepoB, pabouux u mp. [2, c. 615].

[Tocne peBomtonnu 1917 rona HaunHaeTcst TTyOOKOE M3YYEHHUE SI3bIKA FOPOJia, COLUATBHBIX
nuanekToB U kiaccoBblX  s3bIkOB  (JLIL AxyOunckuii, B.M. Xupmynckuii, b.A. Jlapus,
E.JI. IlonuBaHOB ¥ MHOTHE IPYTUE), BOSHUKAET HOBasi 00JaCTh JINHIBUCTHYECKOTO UCCIIETOBAHUS —
comyaabHas AuajaeKkTojorus [5, c. 5].

[To3:xe Ha M3ydeHHE HETUTEPaTypHBIX (HOpM s3bIKa ObLT HATOXKEH HETJIACHBIN 3ampeT,
mumib ¢ 50—60-x rr. XX B. HCCIeI0BaTeM BO3BPAIIAIOTCS K U3YYCHHIO apro, >kaproHa. CBsi3aHO
3TO0 OBUIO C XPYIIEBCKOW OTTEMENbl0, KOra B pPeub OOpa30BaHHBIX JIOACH BXOIMINA 3JIEMEHTHI
TIOPEMHO-JIar€pHOr0 apro M >KAPrOHOB HOBBIX MOJIOJAEXKHBIX TI'PYNIUPOBOK: XHWIIIH, CTUJIAT,
mobuTeneil pa3HbIX HampaBieHud My3biku [7, c. 20]. B aTu roapl pacmpocTpaHseTcs TepMUH
“cJIeHr”, KOTOPBIN C CaMOro Havajia UCIOJIb30BAJICS UCCIIEIOBATEISIMU C OCTOPOKHOCTHIO [1].

OpaHako UMEHHO B MOCJEIHUE IBE JEKa bl IPOIIOTr0 BeKa HAbI0JaeTCs mepexo] CyOKOI0B
U3 TMEPBOHAYAIBHO Y3KOH 001acTH (YyHKIMOHHMPOBAHHUS B Takue c(pepbl, B KOTOPHIX HAIUYHE
BHEJIUTEPATYPHBIX DJIEMEHTOB paHee He ObUIO BO3MOXKHBIM MJIM OBUIO €IUHHYHBIM: HCKYCCTBO
(xuHO, TUTEpaTypa), KypHAIUCTUKA, chepa MaCCOBOM KOMMYHUKALIUHU, YCTHAs peub 00pa30BaHHBIX
moaei. JKaproHusanus pedd CTaHOBUTCS MacCOBOM M IIOBCEMECTHOW. B cBs3uM ¢ 3TUM MOXHO
TOBOPUTH O MOSIBJIEHUM B JIaHHBIM INepuoj oOuiero cieHra. /[is omucaHusi JaHHOTO SBJICHUS
CYLIECTBYET MHOKECTBO TEPMHHOB, OIHAKO, B LIEJIOM, BCE OHM CBOZIATCS K CIELYIOIIEMY
OTIPENICTICHUIO:  OCOOBIA  JIEKCUKO-(PPa3eoJIOTMUECKUN  CJIOW, COCTOAIIMA W3  CIOB U
(bpa3eosornyeckux eIuHMI, 3aUMCTBOBAHHBIX M3 CIEIHAJbHOTO CJIEHIa, >KaproHa, apro,
MIPOCTOpPEYMs] U JPYTHX COLMAIbHBIX JIHATIEKTOB, €AMHMIIBI KOTOPBIX, MOKUJAs MEpBOHAYAIBHO
y3Ky10 chepy CBOEro ynorpeOieHuss U paclpoCTpaHsIsACh B YCTHOM pa3sroBOpHOM peuu, MeAuHHOM
JTUCKYypCe U JINTEepaType, CTAHOBSITCS MOHATHBIMU JUISI IIMPOKOTO KPyra HOCUTENEH PYCCKOTO S3bIKa
HE3aBUCHMO OT BO3pacTa, mpodeccuu, 00pa3oBaHus U COLMAIBHOIO CTaTyca U YIOTPEOISIOTCS UMU
B CUTYallUW HEMPUHYKIEHHOTO OOILEHUS WK [T CO3aHMsI Takou cutyanuu [4; 7; §].

BeieckazanHoe 00yCIOBHMIIO akmyanbHOCMb W3Y4eHHUs OOIIEero CjleHra B IeJIOM U
ocobeHHocTel ero GpyHKIHOHUpOBaHUS B uTeparype, CMU u ycTHOI peur B YaCTHOCTH.

ILleny craTh — TPOCHEOUTH OCOOEHHOCTH (YHKIIMOHHPOBAHMS OOIIEro CjeHra B
coBpeMeHHOM npo3e (Ha mpumepe pomanoB Jl. Jonrmosoit u C.C. MuHaeBa 1 HEKOTOPBIX APYTHUX).

B mnocnennue 20 ner mosiBisieTcst OONBIIOE KOJUYECTBO aBTOPOB, KOTOpPBIE B CBOHUX
MIPOM3BEICHUAX NMPUOEraT K MCIOJB30BaHUIO HE TOJIBKO OOIIEro CjleHra, Ho M >KaproHa, apro u
oOcrieHHOM Jekcuku. Cpeau OrpOMHOr0 KOJIMYECTBA IHUcAaTeNe, NPUMEHSIOIMUX B CBOEM
TBOPYECTBE OONIMI CIEHT, MOXHO BBIAEHTH ciaeayromux: A.A. [Jlonmosa ([apes Jlonmosa),
C.C. MunaeB, T.H. Toncras, M.A. AnexceeBa (Anekcanapa Mapununa), B.O. IleneBun,
I".ILI. Yxaptumsuu (bopruc AkyHUH) U ApyTHE.

B nenom, MOXXHO BBIAETUTH HECKOJIBKO MPUYHMH YIOTPEOICHHsI aBTOpaMH OOILEro CIlIEHra.
VY CIOBHO 3TH IPUYUHBI MOKHO Pa3/IEIUTh HA 2 TPYIIIbL:

1) SKCTPaTMHTBUCTUYECKHE, HITH BHEIITHHE;

2) UHTPATMHTBUCTUYECKHUE, HIIH BHYTPEHHHE.

K skcTpanuHreucTuyeckuM (akTopam OTHOCSTCS CIIEAYIOIINE:
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— o0mIast JeMOKpaTu3alus U Jnbepanu3anus oOIIecTBa U MPOEKIHs JaHHBIX MPOIECCOB Ha
Sa3bIK W B JanpHedmeMm Ha JutepaTypy. C koHuma 80-X romoB CHHUMaeTcsl LIEH3ypa, Kak
TEMaTU4ecKasl, TaK 1 JIMHIBUCTUYECKAs: HA TEJIEBUACHUH, B IIPECCE U JIUTEPATYPE MOKHO TOBOPUTH
U mucath 0 4€M YroAHO, UCIOJIb3Yysd IPU ATOM JIIOOBIE A3BIKOBBIE cpeicTBa. JlesTenu ucKyccTBa
OBICTPO OTKIIMKAIOTCS HA 3TO;

— KOMMepIMaau3amus OOIIecTBa: CoO3/JaBas JIMTEPATYpHBIA  “NPONYKT’, THCATEh
3aJyMBIBA€TCSl HE TOJBKO O €ro KyJbTYpPHOH 3HAUMMOCTH, HO M O NPUOBUIM, KOTOPYIO TAHHBIN
MPOJYKT CIOCOOEH MpUHECTU. TeMu ke MPUHLUIIAMHU PYKOBOJCTBYIOTCS U3AATEIH, IPUHUMAS TOT
WIM MHOU NMPOAYKT Ha peann3anuio. COOTBETCTBEHHO, COBPEMEHHAs JUTEpaTypa OpUEHTUPOBaHA
Ha “‘CpelIHeCTaTUCTUYECKOr0” MOKYyHaTes;

— MOJIHOCTB, WJIM TPECTH)KHOCTH OOIIEro ciieHra, Habmomaemas B mocienHee Bpems. K
HEMy MpHUOEraroT He TOJIBKO MPOCTHIEC JTIOAU U MPEICTABUTENN OMPENCIIEHHBIX Y3KUX COLUAIbHBIX
TpYII, HO “COIHalbHAsl AUTA”: OT YHUBEPCUTETCKUX MPO(ECcCOpPOB J0 MPEMbEP-MUHHCTPOB U
npe3uaeHtoB. [lpu »toM, mutepatrypa, CMMU, KHHOMCKYCCTBO, OTpakas peajbHYI0 pPEUYEBYIO
KapTUHY OOLIECTBA, B TO K€ BPEMsI BHICTYIIAIOT MOMYJISIpU3aTOPaMH OOILErO CIIEHra.

WHTpanuHIBUCTUYECKUE IPUYUHBI 00YCIIOBICHBI S3bIKOBBIMH CBOMCTBAMHU CaMOTr0 OOIIEro
CJIEHTa, K KOTOPBIM MOYKHO OTHECTHU CJIEYIOIIHE:

— MIUPOKHHA CTHJIMCTUYECKHI TMOTEHIMAN CICHTOBBIX EIWHUII: OHU HCIONB3YIOTCS IS
n30eranusi MTAMIIOB, KJIHIIE, OTXOAA OT YCTOSBINUXCS 00pa3loB U MAOIOHOB, co3aanus dpdeKra
HOBU3HBHI [6, c. 8—9]. O1HAKO MPU ITOM HEPEJKO CIEHT CaM CTAHOBUTCS LUITAMIIOM;

— DOMOTHUBHOCTBH: OOLIMI cCJeHr mnepeaaér pa3iMyHble OTTEHKH HMOLMOHAIBHON
XapaKTepUCTHKH (IIyTOYHAs, UPOHUYECKasl, TpeHeOpekuTeabHas u T.1.);

— ceMaHTu4ecKass €MKOCTh: OYEHb 4acTO CJIEHTOBOE CJIOBO 0OJI€€ TOUHO XapaKTepU3yeT
SBJIGHUE, YeM €ro JHUTepaTypHbId BapuaHT. MHOTIa B JUTEpATYpHOM SI3bIKE SKBHUBAJICHT MOXKET
OTCYTCTBOBaTh. Hanpumep: uatinux — “HEONBITHBIN TOJIb30BaTENIb KOMIIbIOTEpA .

PyKkoBOJCTBYSICh YKa3aHHBIMU CBOMCTBaMHU, aBTOP BKJIIOYAET B MOBECTBOBAHUE DIIEMEHTHI
o01Iero cieHra i JOCTUKEHUS CIEAYIOUX Leeil:

— XapaKTepHCTHUKa MEePCOHaXa, 00beKkTa MO0 sBiIeHus. [Ipu 3TOM XapakTepuCTHKa MOXKET
ObITh MPSMOIl, B aBTOPCKOM ITOBECTBOBAaHUH, MO0 KOCBEHHOH, yepe3 MpsMYIO peub MEepCOHaXa.
Hamnpumep:

A xouy svickazams smomy cmapnépy 6 nuyo écé, umo oymaio (C.Munaes “Media Sapiens”).

B J[yme smum xanaguwvim napgomom necem om 6onvuuncmea oam (M. Xakamaga “SEX B
00JIBIIION MOJIUTHKE);

— (hatuueckas Qynkuus. M3BecTHO, uTO 11000 UenOBEK OXOTHEE MJET HA KOHTAKT, €CIH
cOoOECeTHUK M3BACHSETCSI Ha €ro “a3blke”. OTO JIETKO IMPOCIEKHUBAECTCI B aHAIM3UPYEMBIX
IIPOU3BEICHUSX:

I'onu 6akcel, npusesna koopounamul Patikunoeo xaxana ([.JlonmoBa “Jlama c
KOTOTKamu”).

Boi éuoenu, xax uwysaxku uz “‘xomumema’ obcmedanu cezoous nac? (C.Munaes “Media
Sapiens”);

— okcnpeccus. OOmMI  CIEHT WCHOJB3yeTCs I Tepeladd TOJIOKHUTEIBHBIX N
OTpHUIaTeNbHBIX dMoLIMi. Hampumep:

B mom momenm, koz20a 5 yorce 20mos Obll NONPOUWAMBCA C IMUM 2PEOAHBIM NPOEKMOM, 8
mom MOMeHm, Ko20a 51 uymv Obl10 menedh)oH 06 Nol He 2POXHYIL, IMOM YPOO pe3KO MeHsem
MOHANILHOCMb OUAN02A U CEATIUGAEH.

Haobopom — mne-mo, xax pasz, coseputenno 0o namnouku (C.Munaes “Media Sapiens”).

Boi ué? Toeo, ogpuzenu? (J1.JJonnoa “Jlsrymka backepsuiein™).

Hymana, Haznas meapy Huxo20a He ydepémca omcrooa U 3acmasum HAC CMOMpenbs
cmpunmu3, — ckeo3b 36wl npoyeouna Anna ([1.Jlonosa “Jlama ¢ korotkamu’).

Cmona noonumaemcsi, MycKyavl HAnps2aiomcs, MeHee CmpoliHble KOHeYHOCU CIMAHOGAMCSL
bonee cmpolHbLIMU, OYeHb cmpoliHble Koneunocmu cmanosamces cynep (M.Xakamana “SEX B
OOJIBIIION ITOJTUTHKE);
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— MHas mparMaTuyeckas 1elib, KOTOPYIO MpeciieyeT aBTop, HAIPUMED UTpa CIIOB.

B Tekcre coOBpeMEHHBIX MPOM3BEACHUI YETKO BBLICISIIOTCS TpU chepbl aKTyalu3aluu
o011ero ciexra:

1) mpsiMast peub mepcoHaxel (JMaIoTu, MOHOJIOTH);

2) HecOOCTBEHHO-TIpsIMAsi peyb;

3) aBTOpCKOE MMOBECTBOBAHHE.

Kaxnoit u3 atux cdep npucymu cBou ocooennoctu. [Ipexae Bcero, aBTop crapaercs JaTh
XapaKTePUCTHKY TIepCOHaXxe. Jlenaercst 3To He TOJIBKO MPH MOMOIIH ONHCATENLHBIX CPEICTB, HO U
Yyepe3 peueBylO XapaKTePUCTUKY MEPCOHaXKa B MPSMON M HECOOCTBEHHO-TIPSIMOM peyu.

Jis XapaKkTEepUCTHKU TIEPCOHAXKa uYepe3 NPSMYI0 W HECOOCTBEHHO-TIPSIMYIO PEUb BaXKHBI
TaKWe COCTaBJSIOIIME, KaK €ro CONUAJbHBIA CTAaTyC W comuaibHas posib. CoIHaIbHYIO
muddepennmanyio s3eika npemtoxmwt B 1982 r. A L. seiinep [9], 1 B coBpeMEHHOH Tpo3e OHa
MPOSIBIISIETCS. OCOOEHHO SIPKO. DTO CBS3aHO C TEM, YTO B TEKCTE IMPOU3BEICHHA MOXET OBITh
MPEJCTAaBICH COIMYM BO BCEM ero MHOT0oOpasuu. [Ipu 3ToM MOXHO UTHOPUPOBATh TOT (PAKT, YTO
OIMCAaHHOE B XYyJ0’KECTBEHHOU JINTEPAType — BBIMBICEN, IIOCKOJILKY MAaCCOBBIC M3/IaHUSI OTPAXKAIOT
COBPEMEHHOE MHOT'OCJIIOHHOE OOIIECTBO, M JIENAETCS ITO, MPEXKJE BCEro, MPHU MOMOIIU PEYEeBOM
XapaKTePUCTHKH.

Hrak, cratyc, no IIBeiiepy, — 3T0 KOMIJIEKC OTHOCHUTEIIFHO MOCTOSIHHBIX COIMAIBHBIX U
COIIMANTbHO-ZIEMOTpaQHUECKUX MPU3HAKOB, KOTOPbIE XapakTepu3yloT nHauBuaa [9, c. 43]. Craryc
BKJIIOYaeT B CBOM COCTaB TaKHEe KOMIIOHCHTBI, Kak OOpa3oBaHHE, BOCIHTaHUE, Hpodeccus,
MHUPOBO33PEHHUE, PEIUTHS, MTOJI0KeHHE B obmmectBe u ap. OT cTaryca HanmpsiMylo 3aBUCHUT PEUeBOE
MOBEJICHHE TIePCOHaka. Tak, TEePCOHaXH, COIUAIBHBIA CTATyC KOTOPHIX HH30K (TIPOJABIHI,
KpUMUHAJIbHBIE 3JIEMEHTHI, Jula 0e3 o0pa3oBaHuMd U T.I.), IPUMEHSAIOT B CBOEH peuu
BHEJIUTEPATYPHBIE AJIEMEHTBI, KOTOPBIC OOIIUM CIIECHIOM He siByisitoTcsi. Hampumep:

Ckonvko e Hepamov Hado, ymodwl Kynume makou xonroounvuux? (J.Jlonmosa “Jlama c
KOTOTKaMu”).

Mbi ¢ nayanamu mym nepemépau u pewunu — RAAOI 8bIXOOUM, YMO 8bl HAC KUOAeme
(C.Munaes “Media Sapiens”).

[TooOHBIE JIEKCHYECKHE EAMHMIIBI OYEHb YaCTO SIBJISFOTCS €IUHCTBEHHBIM HMCTOYHHUKOM
BBIPQKEHUSI MBICITU TEPCOHAXEH, BBIMOIHIIOT HOMHUHATUBHYIO (DYHKIIMIO, COOTBETCTBEHHO, 3/1€Ch
MBI MO’KEM TOBOPHUTH O )KApPTOHE, apTro U IMPOCTOPECUHH.

[To-uHOMy mpencTaBieH OOIIMK CIEHT B PEYd MEPCOHAKEH C BBICOKUM COIIMAIBHBIM
cTatycoM (B HAIIEM CITydae 3TO KYPHAIHMCTHI, TOJIMTUKH, OM3HEC-JICAN C BBICIITMM T'yMaHUTAPHBIM
o0Opa3oBaHMeM U T.1.). 37ech OOIIMIA CJIEHT HCHOJB3YETCS C ONpeAeaEHHOM Lenblo. DTO MOMKET
ObITh JH00ast U3 MepeuncaeHHbIX (QYHKIUN: XapakTepojornyeckas, ¢aTtudeckas 100 3MOTHUBHAS.
PeueBoe moBeneHue ImepcoHaka OOYCIOBIMBAETCS B OOJNBIION cTemeHH ero mnpodeccuen.
Hamnpuwmep:

Mne yoanocw Heckonbko paz Heni0xo RPUCTIOHUMBCA K 8blOOPAM MIPOE 8 NPOSUHYUATLHBIX
eopodax (C.Munaes “Media Sapiens”).

Hoeaoxy mpebosanoce npogepumv, u s HPUCTOHUNACL K OOHOU IKCNeOUYuu, KOMOpasl
omnpasnsanacy 6 ouxue Oxcywenu Manauzuu na epanuye ¢ Mnoonesueti (M1.Xaxamama “SEX B
OOJIBIIION MOTUTHKE).

31ech CIIOBO  MPUCTIOHUMbCA, JHUTEPATYpHOE 10 TPOMCXOXKACHUIO, B pe3yjbTare
MeTa(opruyecKoro nepeHoca MpuoOpeso CICHroBoe 3HAYeHHE ‘‘yd4acTBOBAaTh B YEM-JI. C IIEJIBIO
MOJIy4eHUs: TpuObLIH”.

A ecez0a 0Oozaoviéancsa 0 MoOM, YMO OCHOBHOU UCMOYHUK €20 00X0008 He “‘ciuewvl”
uHpopmayuu, Ho celuac s NOHsL, 4mo on ymHee u cepvésnee, wem s oyman (C.Munae “Media
Sapiens”). B a3ToM mpuMepe TaKKe CICHIOBOE 3HAUCHHE CIIOBO PAa3BWIO B PE3YJbTaTe
MeTa(opruIecKoro mepeHoca.

YV [asna 6 camom dene ¢ Oenveamu Hanpaz... oK neimaemcs ouznec noouams ([1.JloaHoBa
“JIarymka backepsuieir”).

169



NIHIBICTUKA. Bunyck XV

Boumu 6 npasumenscmeo unu aomuHucmpayuro, OMKAmMumy MaxKcumym 0abox, nomom
CBANUMb 34 2PAHUYY U NOCMPOUmMb GULLY Ha dcHOM Oepeey @Ppanyuu (M.Xakamana “SEX B
OOJIBIIION MONHUTHKE).

ConuanbHbIil cTaTyC NpeAoIpeessieT COLUaIbHyl0 poib nepcoHaxa. ColuanbHas poJib
3aBUCHT OT HECKOJBKUX (DaKTOPOB, CpPEOu KOTOPBIX BBIACISAIOTCS CICAYIOIINUE: POJICBBIC
OTHOIIICHHUS, TO €CTh CUTYyallsl O0IeHus, COOECeTHUK, MECTO U OOCTaHOBKA, a TAK’KE€ HACTPOCHHUE,
00wt 3MOIMOHANBHEI (GoH U T.A. OTHOIIEHHWE TOBOPSIIEro K BHEIUTEPATYPHBIM DJIEMEHTaM,
peasiuzyeMoe B OIpeAeaEHHOW COIMAIbHON POJIM HAMPSMYIO 3aBUCUT OT COIMAILHOTO CTaryca.
Tak, 4YernoBeK BBICOKOTO COILHMAIBHOTO CTaTyca B PAa3HBIX CHUTYAIUSAX IMPUMEHSET pPa3InIHbIC
pedeBble eIMHULIBL: B He)OPMAIIBLHOM OOIICHHH C JIFOJBMH CBOETO KPyra 3TO MOTYT OBITh 3JIEMEHThI
o0mIero cjieHra — eIUHUIBI MeTaQOpUYeCKH TEePEeOCMBICICHHBIE, COOTHOCHMBIE C €IUHHUIIAMU
JUTEPaTypHOrO fA3bIKA; B JIEJIOBOM pPa3roBOpe OOLIMI CIEHT HUCHOJb3YyeTCs PEAKO, HO MOTYT
BBOJUTHCS DJIEMEHTHI KOPIIOPATUBHOTO CIIEHTA, B TUAJIOTEe C NPEACTaBUTEIEM OoJiee HHU3KOU
COLIMAJIbHOW CTYMEHH MOTYT TPUMEHSATHCA >KaproH W apro, HO Jelaercs 5TO JHIIb IS
YCTaHOBJICHHS KOHTaKTa. [IpuBenéM mpumMepsr:

A cmompro, mol u MONOOENCHBLE ON1022ePCKUe RPUKOIBL el 8 DI00HCembl 00pamums.

Ilocmompume, kax pabomaem ‘“kKomumem” — y HUX UMO He COObIMuUe, MO Me2axum
(C.Munaes “Media Sapiens”).

Au 0a npuxon, — e36usenyn om eocmopea Kupunn, — eawa cecmpa, Ceposwc, npocmo
yyoauka.

Ilo-moemy, on [ouzatinep] “2onyboii”’, — cooowuna Mans.

Tol ne “pozosasn’? — npomsnyna cocmes (J1.Jlontosa “Jlama ¢ kororkamu”).

Buos, xak s necko evloepocusaio debamsl u azpeccusHo “Hae3Hcar’”’ Ha ONNOHEeHmo8, MeHs;
Hazvieaom ‘‘dtcene3Hou 1eou’”.

Cruwikom wacmo u 00vsACHeHUs 6 006U, U CMOAHUE HA KOJeHAX, U OapeHue OYyKemos
oKa3vl8anUCy My@moi, a 2naguvim Ovin Kakou-Hubyovr npoexm (M.Xaxamana “SEX B Oonbioi
MTOJIUTHKE).

B aBTOpCKOM MOBECTBOBAHUHU COIMANIBHBIN CTaTyC W COIMAlIbHAs POJIb HE MPEICTABIICHBI.
3mech Ha TEpBBIA IJIaH BBIXOAAT (YHKIUS SMOIMOHAIBHOTO M JKCIPECCHBHOTO YCWIICHUS W
xapakTeposiorudeckast GpyHkuus. Cienyer oroBOpuTh ciydail, Korjia NoBecTBOBaHHUE BEAETCS HE OT
aBTOpa, a OT OJIHOTO U3 NepcoHaked. B Takom citydae aBTOp MO CyTH “OTCYTCTBYET , U MBI UMEEM
JIeJI0 C MPSAMON peublo MEepPCOHaXa, PACTAHYTOW uepe3 BCE MPOM3BEAEHHUE, T.€. aBTOP INPUHUMAET
COIMANIBHBIA CTaTyC M CTaTyCHYIO poOJNib NepcoHaxa. KapTmHa Mupa aBTOpa MpU ITOM TECHO
NeperuieTaeTcs ¢ KapTHHOM MHpa MepcoHaxa.

Takum 0oOpa3oM, OOIIMII CIEHT B HACTOSIIEEe BpPEeMs aKTUBHO HCIIONB3YETCS HE TOJIBKO B
YCTHOW peuyd: €ero akTUBHO MPHUMEHSAIOT MHUCATeNIW MpPHU CO3JAAHUU CBOUX IPOU3BEICHUH,
KYPHAIHCTBI TIPW HAIMCAHWW CTaTeH, TPEACTABUTEIN COIMAIBHON DIIUTHI JJIS CO3/IaHUS W
noJiep)KaHusl ~ ompefeiaéHHoro MuMHka. OcoOeHHO SApKO OOMMKA CJHEHr NpOsBISETCS B
COBPEMEHHOW TMpo3e: €ro HOBH3HA, CTWIMCTHYECKWH TIOTEHIMAN, OKCIPECCUBHOCTH U
CeMaHTHuYecKass EMKOCTb TO3BOJIAIOT MHUCATENsIM JaTh MAaKCHUMAaJbHO TOYHYIO PEUYEBYIO
XapaKTepUCTHKY TEPCOHAXKEH, IMepenarh pa3JInYHbIe AMOIMH, CO3/1aBaTh WIPY CJIOB, TO €CTh
clienarh TEKCT “IpUOMKEHHBIM K KU3HU . B COBpEeMEHHON COIMONMHIBUCTUYECKON CHUTyalluu
pOJb cieHra emié MpeACTOUT OICHUTH, IMO3TOMY €ro JalibHeiInee rry0OKoe M3ydeHHE SIBISICTCS
aKTYyaJbHBIM U 11e7IeCO00pa3HbIM.
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YK 811.111°42 Jligis BoakoBa
(Kuis)

IHTEPAKTUBHI ®YHKIII YET B AHIJIOMOBHOMY JIUCKYPCI

Y ecmammi npononyemwvcs ouckypcugnuii nioxio 00 6U3HAYEHHs IHMEepaKmueHux QyHKyi
memnopanvhoeo Mmapkepa Yet. Pobumbcs 6UCHO80K, wjo iHpopmamusHuii nomenyian yet
PO3KPUBAEMBC HA OUCKYPCUBHOMY DI6HI, W0 0038058€ Yill MOGHIL 0OUHUYI OymMu epexmuerHum
cmpame2iuHuM 3aco60M.

KntouoBi cnoBa: memnopanvnuti  mapkep, OUCKYPCUBHULL Mmapkep, —iHGoOpMamusHil
onepamop, ciyxicbose cioso, KamaghopuuHuil 36 130K, KOMYHIKAMUGHI cmpamezii ma makmuku.

The article offers a discourse approach to revealing interactive functions of the temporal
marker “yet”. The conclusion is made that informative value of “yet” is revealed on discourse level
thus making this language unit an effective strategic device.

Key words: temporal marker, discourse marker, informative operator, function word,
cataphoric correlation, communicative strategies and tactics.

Po3ymiHHsS KOMYyHIKaIlii SIK IiJeCIPsIMOBAHOTO Mpolecy mepenadi indopmarii [4, c. 28]
BUCYBAa€ Ha TepeiHId IUlaH HEOOXIJHICTh BHMBYEHHS 1H()OPMATHBHOIO MOTEHIaly MOBHHX
OJIMHUIIb, CEpeJll SKUX OCOOIMBE MiCIle MOCIAal0Th Takli MOBHI 3aco0M, 110 3/1aTHI 30araduyBaTu
JMCKYPC PEJIEBaHTHOIO IMIUTIIUTHOIO iH(opMmariero. Lle, Hacammepes, ciry>k00BI MOBHI OJUHHMIIL,
110 32 BU3HAYEHHSIM HE MOXYTh OYTH HOCISIMH CEMaHTUYHOI'O 3HAYEHHSI B KJJACUYHOMY PO3yMIiHHI
I[LOTO TEPMiHY, OCKUJIbKU M030aBJIeHHI HOMIHATUBHO-pedepeHIIiiiHOT BiiHeceHOCTI. BaxinBe micie
cepell TAKHX MOBHHUX OJIMHHUIIb aHTJIIHCHKOT MOBU HAJICKHUTh TEMIOpaTbHUM Mapkepam already, still
Ta yet. O0’€KTOM JIOCTIIPKEHHS B CTAaTT1 € TEMIOpaJIbHUI Mapkep aHriiicbkoi MoBu Yet. Ilpeamer
JIOCITIJKEHHSI CTAaHOBIISATh TUCKYpPCUBHI QyHKINT Yet. OCHOBHOIO MeTOIO ITi€i CTAaTTI € BU3HAYCHHS
poii TeMmopaibHOro Mapkepa Yet sk 3aco0y mepenadi KOMYHIKaTMBHHMX CMHCIIB y HpoIeci
iaTepakmii. IlocraBnena wmera miependadae pO3B’s3aHHS HACTYITHUX 3aBAaHb: BUSBICHHS
KOMITIOHEHTIB 3HaYEHHS, 10 CKJIaJal0Th CEMAHTUYHY CTPYKTYpPY MOBHOI OJMHUII Yet, TociiKeHHs
il mparMaTHYHUX 1 (QYHKIIOHAJIBHUX XapaKTEPUCTHK, 3’SICyBaHHS 1HTEPAKTUBHUX OCOOJIMBOCTEH
aHaJI30BaHOI MOBHOI OJMHUII. AKTYaJIbHICTh OOpaHOi TEMHU MOJATa€ B AHTPONOLEHTPUUHOMY
MIIXOMI IO aHali3y MOBHHUX OJMHHIb, IO 3yMOBJIOE HEOOXIJHICTh BHUBYCHHS yMOB
¢yHKLiOHYBaHHS 3aco0iB mepenaui cy0’ekTuBHOI iH(opmauii B nuckypci. HaykoBa HOBH3Ha
JOCITIJKEHHS TTOJISITa€ B TOMY, 110 B HHOMY Ha ITiICTaBl Cy4aCHUX METOJMK JIHTBICTUYHOTO aHAIII3Yy
PO3KPUBAETHCS POJIb MOBHOI OJIMHUIIL Yel STk KOMIIOHEHTY peatizamii iHTeH (i1 MoBIl. MaTepiajiom
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